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(Turpinājums.)

9. nodaļa.

Faktora mahjâ odas pehz zepumeem. Krustmahte Margreeta un Lora,

ar atlozitam veedurknem un aisşeeteem preekşchauteem rihkojas ar pihragu

zepşchanu.

„AH! Reds kur Magnuss!" — krustmahte eeşauzas. „Kà tas makar bija

gadijees, ka Lora un Oskars, dimi meen, bes jums, atgreesas mahjâs?

Magnuss veespeesti smehjas.

„Tur ir gara mehsturi, krustmahmiņ," — miņsch teiza; — „bet man

wajadsetu parunāt ar Loru."

„Tikai neaistureet miņu ilgi, mums abam dauds darba."

Magnuss un Lora usgahja augşchâ — masajâ meesu istabā. Lorai azim

apkahrt bija melni riņķi; miņa bij ļoti usbudinata.

„Man ļoti kauns par makardeenu, Magnuss," — miņa teiza; — eseet

tik labi un peedodeet man, aismirsteet to."

„Newaru," — Magnuss atbildēja, — „tas ir tahdâ weidâ. kà juhs to

domajeet."

Lorai azis peesagas pilnas asaru.

„Neteesajeet, Magnuss, mani bahrgi. Es raudsischu leetu islabot, bet

tas nam tik meegli."

„Es nē, bet juhs paschi us semi eseet bahrgi. Nedareet semim netais?

nibas."

»Ja juhs ar to gribeet sazit, lai es turu minēto mahrdu, tad melti:

es pati nemaru eedomatees to mainit," — Lora brihdi padomājusi teiza.

„Bet maj tas buhs labi?"

„Atteezibâ us Oskaru un mani, marbuht ka tas nebuhs labi..."

„Nemis tā, Lora. Es runāju par semi. Waj tas no juhsu puses buhs

labi, iseet pee manis par seemu un nemihlet mani?"

Lora noduhra galmu.

„Ko lai es daru?" — miņa tschuksteja. — „Ja nu juhs sakeet, ka tas

ir slikti, ja es pee jums eetu, tad es nekad ne pee meena neeşchu." — Wiņa

aisklahja seju ar rokam.

„Lora, par ko juhs mani tureet? Waj man tas buhtu patihkami, ka

juh- wişu muhschu paliktu ķ-n- un stumtu?-



„Bet ko tad lai es daru?"

„Juhs to paşchi labi sineet. Lora."

Wiņa nolaida rokas un azis miņai eemirdsejaS.

„Waj juhs miņu mihlejeet?" — Magnuss maizaja.

„Nepraseet man par to, Magnuss."
„Bet es tomehr prasu. Man ir us to teesibas, Lora."

„Oşiaru misi mihlè."

„Bet maj juhs mihlejeet?"

„Ja," Lora klusam atbildēja un us azumirkli miss istabā apklusa, tikai

kaktā pulkstens tikschķeja.
„Un miņsch juhs mihle, jumS pee miņa jaeet."

„Bet es jums apsolijoS ..."

„To solijumu eS atlaischu."

Lora raudāja, bet tàs bija preeka asaras. Mag.mss eedema miņai Oskara

mehstuli un raudsijas tàs sejas maibstos. kad miņa lasija. Bet miņsch nemā-

nija us semi ne masakàs mihlestibas dsirkstelites, tikai us Oşiaru. Katra ze-

riba, pat tahlâ nahkotnê Magnusam bij sudusi.

„Zik tas skaisti! Zik brahligi!" — Lora mehstuli islasijusi teiza. —

„Ka lai es jums parahdu samu pateizibu? Juhs esat ļoti labi un godigi pret

mani, Magnuss. .."

„Pateiziba buhs, ka juhs man to mehstuli atdoseet." Magnuss miņu

pahrtrauza.

„Kamdehļ? Waj juhs gribeet Oşiaram pretim karot?"

trin zirmjus tos neisleetodami," — Magnuss teiza.
Wiņa atdema mehstuli.

„Tagad raksteet atbildi," — Magnuss sazija.

„Tikai ne tagad."

„Nè, tuhliņ."

Lora padewâs wiņa gribai. Wiņa noşehdàs pee galda un paņehma spalmu.

„Nè. tagad es nemaru neko rakstit!" miņa sazija.
„Tad raksteet ko es teikschu," — Magnuss teiza.

„Kamdehļ. Magnuss, lihds rihtam nemar gaidit?"

„Tamdehļ, ja OflarS schodeen nedabū atbildi, tad rihtâ miņsch brauks

us Angliju un atpakaļ mairs negreesisees nekad. Raksteet!"

Un Lora rakstija, ka Magnuss nodemis miņai Oflara mehstuli, ka miņa

tiz Oflara mihlestibai un ja miņsch mar tehma mehleschanos ispildit, tad miņa

ir ar meeru pee miņa eet, ka to karsti mihlè. -- ka Magnuss ir no miņas

solijuma atkahpees, gribēdams to laimigu padarit. Lora aislihmeja kumeru,

usrakstija adresi un eedema Magnusam.

„Ko juhs ar to dariseet?" — miņa prasija.

„Wehstuli nodoschu Oflaram."

„Ak. nè. nè!" — miņa eeşauzàs. — „Atdodeet man miņu! Kaut us pus-

stundu, kaut zeturksni stundas! .
.."
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Wiņa gribēja israut mehstuli Magnusam, eeķehras tam rokās un ais ple-

zeem. Wiņşch lehnam to atstuhma un isgahja. Wiņşch gahja pee Oskara un

juta pee semis Loras mihļo roku peedurschanos un eekscheja balss miņam

tschuksteja: — Tu neprahtigais! Tu muļķis! Neatdod miņas mehstuli! Oflars

nam tàs mehrts! ... — Kahrdinaschana bij leela, bet Magnuss to usmareja.

Oflars miņu us trepēm gaidija. Kahrigi miņsch saķehra mehstuli un miņa

seja laistijàs no preeka.

„Wiņa ar meeru! ar meeru! Waj tem islasit?" miņsch runāja. — „Nè,

tas buhs negodigi pret Loru. Runajeet tad nu mehlak par audsinaschanu.

Ak. mihļà!"

Oflars aismirsdams Magnusa klahtbuhtni, nofluhpstija mehstuli, bet Mag-

gnuss sehdeja un flatijàs us miņu. Dmehseles zihņa miņā bij beiguşès, bet

miņsch bij galigi salausts.

„Es domāju, ka temi nesagaidischu!" — OflarS teiza. — „Bet tu eşi

ahtri gahjis; mehl tagad esi stipri nokusis. Bet kà rihtâ? Waj tu doma

leetu nokahrtot?"

„Tà domāju."

„Tas buhs usdemmns! Pahrleezinat dimus metschus, kuri neko negrib

dsirdet. Kuram tad. pateeşibu sakot, vatiksees mainit kontraktu? .."

„Pagaid," — Magnuss apturēja. — „Mehs par miseem esam runaju-

schi. isņemot mani ..."

„Waj tu teeşcham domà, ka es un Lara temi aismirsisim." — Oflars

eeşauzàs.

„Ja es tagad no misa atsakos un misas sekas uskrauju sem, tad man

ir sami noteikumi," — Magnuss turpināja; — „No jums es prasu klusu

zeeschanu."

„Protams," — Oflars atbildēja, — „wajag Loru sargāt no nepatik-

schanam. Bet ko es? Magnuss, ja nu miss buhs kahrtibâ, ko tad tu?
..

."

Magnuss jau bija pee durmim un apstahjàs.
„Deews to sina," miņsch atbildēja. —

„
katram samas bruhzes sahp."

Un tad miņsch isgahja; Oflars atkal nosehdaS pee galda un sahka laşit

Loras mehstuli.

10. nodaļa.

Otrā deenâ pulksten peezos bij noteiktas deribas. Weeşu istabā, kuras

logi bij us eelu, miss mirdseja un laistijas. Ehdamistabâ ar isredsi us eseru

bij garsch galds apkrauts ar puķu mahsem un zepumu bļodām. Weeşu istabā

miss bija eekahrtots preeksch deribu zeremonijas. Ģahka mahjineeki sapulze-

tees. Anna — melnā sihda uswalkâ; gubernators şormas uswalkâ ar selta

kantem, lepns, ar garu bahrdu un bes uhsam; faktors — glumi noskuhtu

ģihmi frakā ģehrbees. krustmahte Margreete ari melnā sihda uswalkâ, ar

dimeem balteem kankulischeem us peeres. Vija ari bihşiaps şirmu bahrdu un

nopeetnu seju, latiņu flolas rektors ar aseem ģihmja maibsteem. Pehdigi
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eenahza ari Lora samta kleitā ar platam peedurknem, kuru gali apschuhti ar

baltam zakam.

„UH! kà tu tahda bahla?" — gubernators wiņu şkuhpstidams maizaja.

„No pascha rihta raud," — krustmahte Margreeta teiza, bet bihskaps

peesihmeja, ka bruhte, kura raudot esot seemas gados laimiga.

Faktors brihnejas, kamdehļ bruhtem jaraudot? Bet gubernators atbildēja,

ka miņsch brihnotees mairak par to, kà kahsâs marot dejot un dseedat, kur

dimi zilmeki saseenot samu likteni us misu muhschu, nesinadami, kas miņus

sagaida? Pa tam durmis atmehras un Oşiars eedrahsàs glihti ģehrbees un

ustraukts. Ahtri miņsch isşiaidroja. ka esot aiskamejees pastaigajotees, bet

peezàs minūtēs esot bijis pilnigi gatams.

„Ari tas bahls kà dmeelis!" — rektors eesauzas. — „Waj schodeen

ahrâ ir sala, ka misi muhsu jauneeschi tahdi kà noşaluşchi?"

„ES ļoti steidsos schurp un leekas. Magnusam pa preekschu atnahzis," —

Oşiars sazija.
„Ja, bet kur tad Magnuss?" — gubernatars maizaja.
„Kur Magnuss? — masais scherifs ar nejauku seju un tahdâ paşchâ ap-

ģehrbâ kà gubernators, eenahkdams teiza.

„Waj miņsch buhs mehl noliktamâs?" — faktors maizaja.
„Nè", scherifs atbildēja, — „wiņsch schd laikam pihpedams istabā, meeşnizâ."

„Weeşnizâ? Pihpejamâ istabā?" — gubernators brihnidamees atkahrtoja.
— „Ko miņsch tur dara? Waj schuhpo?"

„Ko neekus! Magnuss nekad neschuhpo," faktors sazija.
„Ak, kà eS no tam baidos!"

Şahka miņi runāt par Magnusu. Faktors peesihmeja, ka reisi Magnuss
Oşiaru pahrspehjis, palikdams par Loras bruhtganu. Gubernators spreeda,
ka Oşiaram mehl par ahtri domāt us prezeschanos, jo miņam pa preekschu jā-
nodibina sama dsihme. Şcherifs eeminejàs, ka faktoram esot mehl otra meita.

Faktors prasija Lorai, kur ir Helgas portreja, kuru miņa nesen atşuhtijuşi.
Lora to atnesa.

„Kahda skaistule!" — Oşiars fotogrāfiju paņehmis eesauzas. — „Wiņa

buhs jau deesgan peeauguşi. Waj drihsi Helga atbrauks, faktor?"

netik ahtri," — faktors atbildēja.
Eeradas notārs ar leelu papiru mapi.

„Reds, ko nosihmè bagāta bruhte!" — faktors jokoja. — „Zik tur

ruhpju, zik dokumentu majadsigs. lai to isdotu pee mihra!"

„Taisniba, rektor, meselu deenu mans admokats nodarbojās kontraktu sa-

stahdidamS, bet kamekļu nekahdu neradās, tikai redsi kas!"

„Laulibas gredseni!" — Anna un krustmahte Margreeta abas eesauzas.

„Ja, gredseni," — notārs turpināja. — „Wakarrihtâ Magnusa nekur

nemareja atrast, man majadseja pascham toS pastellēt. Un pilşehtâ nemeens

netiz, ka Magnuss prezesees, bet Oskars, un tāpat domà ari seltkalis, miņsch
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neraugatees us maneem aisrahdijumeem, gredsenôs ir eekaliS Oskara mahrdu.

Pahrlabot isnahza par wehlu. Tà tas ari palika."

„Ko juhs! Tas nemar buht! — Oskars eesauzas veespeesti smeedameeS.

Gubernators nemeerigi staigāja pa istabu, jo Magnuss mehl neeeradàs.

Pils pulkstens nosita jau peezi un Magnuss eenahza meesu istabā. Guberna-

tors brihnidamees miņu apluhkoja. Magnusam mugurā bija ikdeenischkais

apģehrbs un kahjâs gari sahbaki. No sejas miņsch isşkatijàs nejauks, pat

nekahrtigs.

„Aeratees pee leetas," — faktors teiza. Es jau meselu pusstundu seh-

roju pehz samas pihpites, Margreeta te neļauj pihpet."

Wişi şaşehdas ap galdu. Notārs atmehra samu mapi.

„Magnuss." — krustmahte Margreeta eesauzas, — „ta juhs to atļau-

jeet? PaflatateeS, Oflars sehd kopā ar Loru."

„Leezeet miņam meeru!,, — Magnuss atbildēja, — „man ari te ir

labi." — Un miņsch noşehdàs us masa kraģischa blakus mahtei. Notārs pa-

ņehma kontraktu un sahka flaļi lasit.

(Turpmāk mehl.)

Schķuhnī.
Antona Tschechowa. — Tulk. LudwigS S

Pulkstens jau bija desmit wakarâ. Kutşcheers Stepans, şehtas puişis

Miķels, no laukeem pee weztehwa zeemâ atbraukuşchais kutşcheera padehls

Alekşis un Nikandrs, gadus septiņdesmit wezis, kuŗşch katru makam nesa

şehtâ şiļķeS pcchrdot, — wişi şehdedami leelâ kareeşchu şchķuhnî ap wehja

lukturi şpehleja us „ķehniņeem". Zaur waļejàm şchķuhņa durwìm wareja

pahrredset wişu şehtu: leelo mahju, kurā dsihmoja kungi, wahrtuS, pagrabu

un şehtaS puişcha istabu. Wişu pahrklahja tumsa, tikai tşchetri kungu logi

bija sposchi apgaismoti. Ekipaschu un kamanu ehnas ar us augşchu şafleetàm

ilkşèm steepàs no seenas us durwu puşi un pahrkrustodamàs ar trumpmaņu

un mehja luktura ehnàm trihseja... Ais plahnaS seenas, kura atdalija

schķuhni no staļļa, atradās sirgi. Wareja saost seena smaku, ja, un no wezà

Nikandra nahza nepanesama siļķu smaka.

Par „ķehniņu" pirmais kļuwa şehtas puişis, miņsch noşchņauzàs sarkanā

ruhtainâ nesdogâ un peeņehma tahdu posu, kura pehz wiņa domām lihdsinajàs

ķehniņam.
— Ko t' nu brahlit, tagad kam meen es gribeschu, tam nozirtischu galmu!

miņsch leeligi peesihmeja.
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mateem, mehl tikai weens
„

stiķis" istruhka no „ķehniņa tşchinaS". Wiņşch

uspuhtàs. şarauza usazis un dusmu pilns paschķeeleja us sehtas puişcha.
— Es tuhliņ pehz terois isşpehleşchu, weztehw', — wiņşch eeşauzàs pahr-

luhkodams kahrtis. — Es sinu, tem ir kahrama dahmele.
— Na, na, ko nu tu muļķit, beids tatschu reis' to kahrtîs luhreschanu!

Nu, isşpehlè!

Aleksis nedroschi isspehleja kahrama kalpiņu. Şehtâ eeşļanejàs swaniņşch.
— Ak kad temi... — sehtas puisis peezeldamees nomurmināja. —

Ej nu, ķehniņsch buhdams mahrļus mehrt!
Kad miņsch pehz ihşa laiziņa atgreesàs, Aleksis jau bija prinzis, siļķu

mezitS — saldats, bet kutscheeris — muschiks.
— Ja, maj sineet. ar to leetu pamisam tahda zuh . . . . buhschana, —

sehtas puisis pee kahrtim tupdamees sazija. — Tikko islaidu dakterus. Ne-

esmot mis ismilkuschi!
— Ech, kur nu tee! Tikai smadsenes isbakstija, mairak nekà! Ja jau

lode galmā, ko tad mehl tur dakteri....

— Guļ bes samaņas, — sehtas puisis turpināja. — Laikam gan neis-

zeetis. Aleksi, neluhri kahrtis, simens tahds; ech, jāņem tik ais ausim! . .

Ja. dakterus islaidu, bet tehmu ar mahti eelaidu
...

Tikko ka atbrauza.
Kas par maimanaschanu, kas par raudaschanu — pasargi manu dcc'! Şaka,

meens pats dehls .. . Behdas!

Wişi, isņemot Aleksi, kursch bija nogrimis trumpoşchanâ, usmeta azis us

sposchi apgaismotajeem istabu logeem.

' — Rihtu vamehleja buht utschastoļa, sehtas puisis sazija. — PristamS

noklauschinaschot... Bet ko tad es tur? Waj t' es ko redseju? Şchmiht
mani pasauza, eedema mehstuli un teiza: „Aisnes şak', eeşweed pasta kastē"

un tas bija miss. Azis nu gan miņam bija tahdas saraudātas. Şeewas

un behrnu nebija mahjâs, isgahja pastaigateeS... Un eekamS es nesu meh-

stuli. miņsch eeschahmis ar remolmeri sem dcniņSs. Pahrnahku dsirdu ķehkscha

şehtâ kleeds pilnā kaklā. Kot' es tur? Wairak es neko nesinu.

— Leels grehks, — siļķu mezitS galmu purinādams aisşmakuşchâ balsi

noteiza. — Leels grehks!
— Tas miss no leelas gudribas. — sehtas puisis striķi peemahkdams

sazija. — Zauram naktim sehdeja un rakstija papirus . . .
Nu, muschik, ko

gaidi, isşpehlè! .. .
Bet kungs bija labs. Pats bija stalts, melneem ma-

teem!
. . .

— Warbuht ka tas miss notika seemeeschu labad. — kutscheers zirsdams

ar trumpas demiņu pa kahrama ķehniņu sazija. — Warbuht ka miņsch eemih-

leja zita seemu, bet pats samu eenihda. Tas jau beeschi meen noteekàs.

— Ķehniņsch kaujas! — sehtas puisis sauza.

Şehtâ atkal eeşianejàs swaniņşch. ŞehtaS puisis pikti noşpļahwàs un is-

gahja. Kungu istabu logos noschibeja ehnas, kuras islikàs pehz dejojoscheem

pahreem. Şchtâ bija dsirdama ustraukta şarunaşchanàs un steidsiga soļoschana.
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— Laikam gan atkal dakteri şanahza, — kutşcheers şazija. — Muhsu
MiķelS pawişam noşķreeşees . .

.

Şehtâ atşianeja şchauşmiga waimanaşchana. Aleksis isbeedets paluhko-

jàs us şawu weztehwu, kutşcheeri, pehz tam us logeem un şazija:
— Wiņşch wakar pee mahrteem man paglaudija galwu. Tu, şak' pui-

sēn, no kahda apriņķa tu esi? Weztehtiņ. kas tas tahds bija, kas tiko şehtâ
maimanaja?

Weztehws neko neatbildēdams sakahrtoja mehja luktura lampiņu.

— Pasudis zilmeks, — miņsch pehz masa brihtiņa schahmedamees sazija.
— Wiņşch pasudis un miņa behrni tāpat ka pasuduschi. Tagad behrneem ka-

mehr meen dsihmos — jazeesch kauns.

Atnahza atkal sehtas puisis un atpuhtàs pee mehja luktura.

— Nomira! — miņsch sazija. — Aissuhtija us nabagu mahju pehz see-
wàm.

— Lai Deems dot miņam debesu malstibu un muhschigu meeru! — ku-

tscheers notschuksteja un pahrmeta krustu.

Pehz miņa vreekschsihmes, ari Aleksis pahrmeta krustu.

— Tahdus zilmekus nemajaga veeminet, — siļķu mezits sazija.
— Kamdehļ?
— TaS ir grehks.
— Tas — taisniba. sehtas puisis veekrita. — Tagad miņa dwehşele

teescham ir ellē, pee nelabā
.. .

— Grehks, — siļķu mezits peebilda. — Tahdus nemās nam majadsigs

glabāt, neds ari tahdeem mehrts us kaveem dseedàt; tahdi ir aprokami tāpat

kà maita, bes kaut kahdam behrèm.

Wezis usģehrba kamsoli un peezehlàs.
— Muhsu genaraļa zeenigmahtei ari tāpat, — miņsch kamsolu augstāk

usmilkdamS sazija, — mehs mehl toreis bijām dsimti ļaudis, masakais dehls

ari tāpat eeschahma ar pistoli mutē. Pehz likuma isnahk, ka tahdus majaga

glabāt bes mahzitajeem, bes behrem, ais kapsehtas, bet zeenigmahte. protams,

lai nebuhtu kauns no ļaudim, eesmehreja polizisteem un daktereem un zaur to

miņa dabūja tahdu rakstu, it ka miņsch karsoni, prahtu saudedams to isdari-

jis. Par naudu misu mar. Wiņu paglabāja, protams, ar mahzitajeem. ar

leelu-leelo godu. musika ari spehleja, un mehlak nolika sem basnizas. tamdehļ

jau nelaiķis ģenerālis to basnizu par samu naudu buhmeja, un misa miņa

dsimta sem tàs ir paglabāta. Bet arè brahlit kas, paeet meens mehnesis.

paeet otris, mehl nekas. Bet treşchajâ mehneşî ģeneraleenei siņo, ka no bas-

nizas atnahkuschi sargi un wehlâs ar miņu runāt. Ko tad miņi grib? Ee-

laida tos pee miņas; tee tuhliņ miņai kriht pee kahjam: „Newaram, sak'

juhsu augstiba, kalpot . . . meklejeet zitus sargus, bet par mums apschehloja-

tees un atlaischat." — Kas tad tas? Kamdehļ? — „Naw. sak', nekahdejadi

eespehjams. Juhsu dehls maid zauràm naktim sem basnizas."

wàm.
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Aleksis şatrihşejàs un peeşpeedàs ar waigu pee kutşcheera muguras, lai

nestahwetu azîs logi.

No şahkuma ģeneraleene negribēja ne klauşitees, wezits turpināja.

Wişs tas, şaf, jums prasteem ļaudim isleekàs. Miris zilweks nekad newar

waidet. Şargi pehz laiziņa nahza atkal pee miņas, bet tagad ari pats ķeste-

ris bija atnahzis lihdsi. Tad. protams, ari ķesters osiroeja, kā tas waid.

Ģeneraleene, redsedama, ka labi wairs naw, eeşlehdsàs ar şaweem şargeem

şawâ guļamajā istabā un şaka: „Şche jums. draugi. 25 rubļi. sa?. par to

juhs nakti kluşitiņam, tà kâ neweens nereds un nedsird, isrokeet manu nelai-

migo dehlu un aprokeet, şak', ais kapşehtas ..." Ak. Kungs, peedod mums

grehzineekeem! — şiļķu wezitS nopuhtàs. — Gadā tikai weena deena, kad par

tahdeem war Deewu luhgt: WaşaraS şwehtku şestdeenâ ... Nabageem dah-

wanas wiņu labā nedrihkst dot, grehks, bet lai apmeerinatu duhşchu, war ba-

rot tikai putnus. Ģeneraleene pa trim deenàm reisi isgahja us krustzeļa un

baroja putnus. Reisus krustzeļa, kur gadijàs, kur ne. melns suns; veefirehja

pee maises un tahds .. .
Tas jau ir sinams, kas tas bija par suni. Pehz

tam ģeneraleene peezas deenas, kà pusmuļķe, ne ehda, ne dsehra ... Peeve-

şchi kriht dahrsâ us zeļeem un luhds Deewu
...

Bet nu, ardeewu, radiņi,

lai Deews juhs şargà. Eeşim, Miķel. brahlit, atwehrşi man wahrtus.

(Turpmāk beigas.)

Sihkumu plaukts.

Pee rakstneezes SelmaS Lagerlof

dsihwes gahjuma (flat. 49. num. ftahstu nodaļā) mums peeşuhtitas wehl şe-

koşchas nndiņas:

„Selma Lagerlôf isglihtibu baudijuşi Stokholmas stolotaju seminārā, kuŗa

kurşu nobeidsot nodarbojās kà tautas skolotajā un weşelus deşmit gadus

(1885—1895) ştrahdaja Landskronas pilşehtas elementarşiolâ. Buhdama par

tautas skolotāju wiņa nodarbojās ari ar rakstneezibu un 1890. gadā dabūja

pirmo prēmiju par romānu „Gosta Berlings" konkursā, kuru şarihkoja sweedru

awise „Sdura". No ta laika S. L. tika pasihstama papreekşch Sweedrijâ, tad

wişâ Wakar-Eiropâ un ari pee mums, Kreewijâ. kà daudsu romānu, noweļu

un pasaziņu autors. S. L. ir vilnigi nazionala rakstneeze, tatşchu ne wahrda

şchaurâ nosihmê. bet tuwa un saprotama wişai zilwezei. Zaur to ari isfiai-

drojàs miņas leelee panahkumi wişâ Eiropā."

IsdewejS: Latw. Dr. Beedr. tagadējais preşidents »tz. D»eàņer.

Redaktors: «. PurtNşch (Purtņu KlawS).

DrukatS pee I. F. Steffenhagena un dehla Jelgawâ.
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